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tés d'espionnage, à moins 
que, ce faisant, il n'agisse 
sous de fallacieux prétextes 
ou de façon délibérément 
clandestine. De plus, ce rési- 
dent ne perd son droit au sta- 
tut de prisonnier de guerre et 
ne peut être traité en espion 
qu'au seul cas où il est captu- 
ré alors qu'il se livre à des ac- 
tivités d'espionnage. 

4. Un membre des forces 
armées d'une Partie au conflit 
qui n'est pas résident d'un 
territoire occupé par une Par- 
tie adverse et qui s'est livré à 
des activités d'espionnage 
dans ce territoire ne perd son 
droit au statut de prisonnier 
de guerre et ne peut être traité 
en espion qu'au seul cas où il 
est capturé avant d'avoir re- 
joint les forces armées aux- 
quelles il appartient. 

Article 47 
Mercenaires 

1. Un mercenaire n'a pas 
droit au statut de combattant 
ou de prisonnier de guerre. 

2. Le terme "mercenaire" 
s'entend de toute personne : 

a) qui. est spécialement re- 
crutée dans le pays ou à 
l'étranger pour combattre 
dans un conflit armé ; 

b) qui en fait prend une 
part directe aux hostilités ; 

c) qui prend part aux hos- 
tilités essentiellement en vue 
d'obtenir un avantage person- 
nel et à laquelle est effective- 
ment promise, par une Partie 
au conflit ou en son nom, une 
rémunération matérielle nette- 
ment supérieure à celle qui est 
promise ou payée à des com- 
battants ayant un rang et une, 
fonction analogues dans les! 
forces armées de cette Partie ; 

d) qui n'est ni ressortissant > 
d'une Partie au conflit, ni ré-! 

does so through an act of 
false pretences or deliberately 
in a clandestine manner. 
Moreover, such a resident 
shall not lose his right to the 
status of prisoner of war and 
may not be treated as a spy 
unless he is captured while 
engaging in espionage. 

4. A member of the armed 
forces of a Party to the con- 
flict who is not a resident of 
territory occupied by an ad- 
verse Party and who has en- 
gaged in espionage in that 
territory shall not lose his 
right to the status of prisoner 
of war and may not be treat- 
ed as a spy unless he is cap- 
tured before he has rejoined 
the armed forces to which he 
belongs. 

Article 47 
Mercenaries 

1. A mercenary shall not 
have the right to be a comba- 
tant or a prisoner of war. 

2. A mercenary is any pe- 
son who: 

(a) is specially recruited 
locally or abroad in order to 
fight in an armed conflict; 

(b) does, in fact, take a di- 
rect part in the hostilities; 

(c) is motivated to take part 
in the hostilities essentially by 
the desire for private gain 
and, in fact, is promised, by 
or on behalf of a Party to the 
conflict, material compensa- 
tion substantially in excess of 
that promised or paid to com- 
batants of similar ranks and 
functions in the armed forces 
of that Party; 

(d) is neither a national of 
a Party to the conflict nor a 

medmindre han foretager så- 
dan handling under falske på- 
skud eller forsætligt i dølgs- 
mål. Yderligere skal han ikke 
miste retten til krigsfangesta" 
tus og må ikke behandles som 
spion, medmindre han tages 
til fange under udøvelse af 
spionage. 

4. Et medlem af de væbne- 
de styrker tilhørende en stri- 
dende Part og som ikke er bo- 
siddende i et af en Modpart 
besat territorium, skal hvis 
han har udøvet spionage i 
dette territorium, ikke miste 
retten til krigsfangestatus og 
må ikke behandles som spion, 
medmindre han tages til fan- 
ge, før han atter er stødt til de 
væbnede styrker, hvortil han 
hører. 

Artikel 47 
Lejesoldater 

1. En lejesoldat er ikke be- 
rettiget til status som kombat- 
tant eller krigsfange. 

2. En lejesoldat er enhver 
person, der 

a) lokalt eller i udlandet er 
specielt hvervet med henblik 
på at deltage i kamphandlin- 
ger under en væbnet konflikt; 

b) rent faktisk tager direkte 
del i kamphandlingerne; 

c) er motiveret til at deltage 
i kamphandlingerne i alt væ- 
sentligt ud fra ønsket om at 
opnå personlig vinding, og 
som af eller på vegne af en 
stridende Part rent faktisk har 
fået tilsagn om et betydeligt 
vederlag, der væsentligt over- 
stiger det, der udloves eller 
betales til kombattanter med 
tilsvarende rang og funktion i 
den pågældende Parts væbne- 
de styrker; 

d) hverken er statsborger 
hos en stridende Part eller bo- 


